
 

Antipasti 

A7. Borettane Zwiebeln, gegrillte Zucchini und Aubergine, getrocknete  
              Tomaten, eingelegte Oliven ​3 ,6  
              dazu frisches Brot ​A, I​ und Olivenöl 6,90 € 
             ​ Borettane onions, grilled courgettes and eggfruit, sundried tomatoes,  

good olives​ 3, 6  
we add fresh bread​ A, I​ and olive oil 

 
A8. Prosciutto Nazionale Schinken, Fenchel-Salami ​2, 3​ und Bresaola 
              dazu frisches Brot ​A, I​ und Olivenöl                                                                        ​11,90 € 
              ​Original Prosciutto Nazionale  ham, Fennel salami​ 2, 3​, Bresaola ham 

we add fresh bread​ A, I​ and olive oil  
 

A9. Peccorino ​F, 2​, Gorgonzola ​F​, Parmesan ​F,2 

dazu frisches Brot und Olivenöl 9,90 € 
             ​ Peccorino cheese​ F, 2​, Gorgonzola cheese​ F​ an Parmesan cheese​ F, 2 

we add fresh bread and olive oil  

A10. Gemischte Anti Pasti Platte ​F,2, 3, 6 19,90 € 

dazu frisches Brot ​A, I, F​ und Olivenöl 
             ​Mixed anti pasti plate​ F, 2, 3, 6 

            we add fresh bread ​A, I​ and olive oil  

 

Salate/ ​Salad dishes 

300. Kleiner gemischter Salat ​N, 6 

 verschiedene Blattsalate, Gurken, Tomate, und rote Zwiebeln 5,90 € 
             ​ Small mixed salad​ N, 6 

 lettuces, cucumbers, tomatoes, and red onions  

301. Hähnchenbrustsalat ​N, 6 

 mit frisch gegrillter Hähnchenbrust​ A, I, K, 7​, Blattsalaten, Tomaten, Gurken,  
              roten Zwiebeln 8,90 € 
            ​  Chicken breast salad​ N, 6 

              ​grilled chicken breast fillet​ A, I, K, 7​ and lettuce, tomatoes, cucumbers  
with red onions  

 

Alle Salate sind mit Liebe und einem Zitronendressing N, 6 gemacht 

All these salads were made with love and served with lemon dressing​ N, 6  

 



 

 

 

 

Burger 

320. Hamburger 
              180g saftigstes Rindfleisch mit Blattsalaten, Gewürzgurken, 
              Tomaten, Zwiebelringen​, ​BBQ- Sauce ​B, H, 1    ​8,90 € 
            ​  Hamburger 
              180g juicy beef served with lettuce, gherkins, tomatoes and onion-rings 

BBQ sauce ​B, H, 1  

321. Cheeseburger 
              180g saftigstem Rindfleisch, Cheddar ​F​, Gewürzgurke, Spezialsauce ​K, I, 7 

               Blattsalat, Zwiebelringe  9,90 € 
              ​ Cheeseburger  

180g juicy beef served with cheddar cheese ​F​, gherkins, special sauce ​K, I, 7​,  
lettuce and onion-rings  

322. Doppel Cheeseburger 
              mit 2 x180g saftigstem Rindfleisch, Cheddar ​F​, Gewürzgurke, Spezialsauce ​K, I, 7 
              Blattsalat, Zwiebelringe  ​12,90 € 
               ​ ​Double Cheeseburger 

2 x180g juicy beef served with cheddar cheese ​F​, gherkins, special sauce ​K, I, 7  
lettuce and onion-rings  

  
323. Gegrilltes Hähnchen Burger    8,50 € 
              150g saftigstes Hähnchenbrustfilet ​7, A, I, K​, Gewürzgurken, Tomaten, Blattsalat 
              Balsamico karamellisierte Zwiebeln 
             Grilled Chicken Burger 
            150g juicy chicken breast filet, gherkins, tomatoes, lettuce, 
             balsamic caramelized onions  

Chik’n® & Fingerfood 

330. Chik’n filet „Mediterranean“ ​A, I 

              ​2 Stück herzhaft, mediterran marinierte Hähnchenfilets 5,90 € 
             ​ Chik’n filet “Mediterranean”​ A, I 

             ​2 pieces of savory marinated chicken fillet 

331. Mozzarella Sticks 
              ​3 Stück, leckere Mozzarella ​F​ Stangen aus echtem Käse in  
               knusprig-goldbraunem Bierteig ​A​, extra würzig 4,90 € 
             ​ Mozzarella Sticks 
 3 pieces of tasty mozzarella sticks ​F​, made of real cheese in crunchy 
             golden brown beer batter ​A​, extra savory  

Zu diesem Fingerfood reichen wir wahlweise Dipps 

a)​       ​Ketchup ​K, E  

b)​
           Mayonnaise ​I, 1, 3, 9 

c)           BBQ – Sauce ​E, K, 1 



 

Perfekte Begleiter/​Perfect side dishes 

 

340. Steak Pommes 
 breite Pommes, Ketchup ​K, E​ oder Mayonnaise ​I, 1, 3,9 4,50 € 

              ​French fries 
              big French fries, ketchup ​K, E​ or mayonnaise ​I, 1, 3, 9  

 
341. Süßkartoffel Pommes 
              mit Ketchup ​K, E​ oder Mayonnaise​ I, 1, 3, 9  ​              5,50 € 

 Sweet potatoes 
 with ketchup ​K, E​ or mayonnaise ​I, 1, 3, 9  

 

342. Rosmarin Ofenkartoffeln             ​  4,50 € 
            Baked Potatoes with rosemary  

 

Pasta 

 

350. Ravioli in Salbeibutter ​A, I, F 

 gefüllt mit Frischkäse ​F                               ​8,50 € 

              ​Ravioli pasta in sage-butter​ A, I, F  
             filled with cottage cheese​ F  

 

Suppen/​ Soups 
360. Tomatencremesuppe ​F, E 

                  ​  dazu​   ​rustikales Landbrot ​A, I 5,90 € 
     ​          Tomato cream soup ​F, E  
 we add fresh bread​ A, I     

  

361.    ​ Gemüsesuppe​  L, G, E, 4 

             dazu​   ​rustikales Landbrot ​A, I 5,90 € 
             ​Vegetarian soup  L, G, E, 4  
           we add fresh bread​ A, I  

 

 

 

 



 

Hauptspeisen/​ Main dishes 

 

370.   Garnelen vom Grill  
           5 Stück „Black Tiger“ Garnelen ​C​ gegrillt mit geschwenktem  
           Mix-Gemüse, Zitronenbutter​ F ​und Süßkartoffel Pommes ​1 19,50 €   

           ​Grilled King Prawns    
          ​5 pieces of “Black Tiger” King Prawns ​C,​ grilled with stirred vegetables, lemon-butter ​F 
         ​  and sweet potatoes 1  
  
371.    Zanderfilet gebraten ​B 

            mit geschwenkten Tomaten, Zucchini und Artischockensauce,  
            Rosmarin Ofenkartoffeln  18,50 € 
          ​  Pan fried pike perch fillet ​B 

            With pan fried tomatoes, zucchini, artichoke sauce,  
             rosemary potatoes  
 
372.     Gegrillte Schweinerippchen mit Salatbeilage​ N, 6 

             Brot und BBQ Sauce​  E, K, 1 13,50 €  
             ​Grilled pork spare-ribs serve with lettuce salad​ N, 6 

            ​ Bread and BBQ sauce E, K, 1
  

373.    Hähnchenbrust vom Grill​ A, I, K  
             ​mit Paprikasauce​ 4​ und Steak Pommes                             ​14,50 € 
            ​ Grilled chicken brea​st fillet​ A, I, K  
            ​served with bell-pepper sauce 4 and French fries

  
374.    Geschmorte Entenkeule mit Balsamicozwiebeln 
             mit Rosmarin Ofenkartoffeln 21,90 € 
             Braised duck leg with balsamic onions 
            ​served with rosemary baked potatoes  
 

375.    Uruguay Rinderfilet 200g mit Erdbeer-Balsamicosauce 
            mit Rosmarinkartoffeln und kleinem Salatteller mit Balsamicodressing​ N, 6 27,90€ 
           Uruguay beef filet 200 gram with strawberry balsamic sauce 
           ​  served with rosemary bake potatoes, green salad  
             and balsamic dressing N, 6 

 
376.    Uruguay Rinder-Entrecôte, 300g mit Gorgonzola ​F 

             mit kleinem Salatteller, Dressing​ N, 6​ und Brot​ A, I, F 32,90€   
            ​ Uruguay beef Entrecôte 300 gram with Gorgonzola cheese​ F  

served with green salad, dressing N, 6 and bread​ A, I, F  

 
 

 



 

 

 

Allergenkennzeichnung 

A) Getreideprodukte     B) Fisch      C) Krebstiere     D) Schwefeldioxide und Sulfite 
E) Sellerie     F) Milch und Laktose     G) Sesamsamen     H) Nüsse     I) Eier 
J) Lupinen     K) Senf     L) Soja     M) Weichtiere     N) Erdnüsse 
-  Eine Nennung von Allergenen erfolgt, wenn die bezeichneten Stoffe oder daraus hergestellte 
Erzeugnisse als Zutat im Endprodukt enthalten sind. 
  -  Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben den gekennzeichneten 
Zutaten, Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess in der Küche   verwendet 
werden. 

Kennzeichnung von Zusatzstoffen 
 

1) mit Farbstoff, 2) mit Konservierungsstoff oder konserviert (Bei gepökelten Fleischerzeugnissen ist 
    auch die Angabe mit Nitritpökelsalz bzw.mit Nitrat zulässig), 3) mit Antioxidationsmittel,  
4) mit Geschmacksverstärker, 5) geschwefelt, 6) geschwärzt, 7) mit Phosphat oder mit Eiklar oder mit 
Milcheiweiß, 8) chininhaltig, 9) mit Süßungsmittel(n), 10) enthält eine Phenylalaninquelle 
11) koffeinhaltig, 12) Hergestellt aus fein zerkleinertem Fleisch, 13) Alkohol 
 

Are you allergic? Please let us know! 
A) grains  B) fish   C) crabs    D) sulfur and sulfite    E) celeries     F) milk and lactose     G) sesame  
H) nuts    I) eggs    J) lupine     K) mustard     L) soya M) seafood N) peanu  
- A mention of allergens occurs when the designated substances or products derived therefrom are               
included as an ingredient in the final product.  

- Despite careful preparation of our dishes, in addition to the labeled ingredients, traces of other 
substances that we are using, which are used in the production process in the kitchen. 

Labeling of additives 
 

1) with dye 2) conserved  3) with antioxidant 4) with flavor enhancer 5) sulphurized 6) blackened  7) 
with phosphate or with egg white or with milk protein 
8) containing quinine  9) with sweetener   10) contains a source of phenylalanine  11) contains caffeine 
12) Made of finely minced meat 
13) alcohol 
 

 

 

 

 


